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' GENERAL PROVISIONS

s

§93.01 DEFINITIONS

'~ For the purpose of th1s chapter the followmg deﬁmtlons shall apply unless the context |
clearly indicates or requires a dlfferent meamng ' _

ANIAML Any Vertebrate member of the ammal kingdom other than an uncaptured
~wild creature. A : : _ - L

ANIMAL CONTROL OFFICER Any person authonzed by law or employed or
appointed for the purpose of aiding in the enforcement of this chapter or any other law or
ordinance relating to the licensing, co_ntrol seizure, or impoundment of animals.

OWNER. Any person who owns, possesses, keeps, harbors, or has charge, custody, or
“control of an animal or permits an animal to habitually remain or be lodged or fed within his
or her house, store, building, enclosure, yard, lot, grounds, or premlses OWNER does not
include any veterinarian or kennel operator temporarily maintaining on his or her premlses
~ an animal owned by another person for not more than 30 days. -

RUN AT LARGE. Not being under the actual control of the owner by means of:

(a) A leash, cord, chain, or other sultable means of physmal restramt wh1ch is
securely fastened or téthered in a manner sufficient to keep the ammal onthe premlses Where'
tethered; : ,

. b) A 1eash, cord, cham, or other suitable means of physical restraint of 6 feet or
less in length physically held by the owner; . e :

(c) Belng conﬁned within a cage receptacle enclosed vchlcle fenced enclosure,
or shelter; or :

(d) Be1ng w1th1n the. real property hmlts of the owner and in the owner's presence
and under direct and effective voice or other control.

‘ § 93.02 RUNN]NG AT LARGE; TETHERING

(A) It shall be unlawful for the owner of any cow, hog, horse, mule; sheep, goat, dog, -
chicken, turkey, goose, or other animal except a cat to permit the animal to run at large at any
time on any of the public ways and property or the property of another in the village or to be
tethered or staked out'in such a manner so as to allow the animal to reach or pass into any :
public way or property or any property of another. : :
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(B) The owner of a cat may permit the cat to run at large W1th1n the corporate limits
subject to any restrictions or prohibitions otherwise imposed by the Board of Trustees.

-(C) Any animal found.running at large or tethered or staked out in violation of this
section is a public nuisance and may be impounded or destroyed as provided in this chapter.

(D) Nothing in this section shall be construed to perm1t anyone to own an ammal in the
corporate limits of the village that is prohibited by the Board of Trustees .
‘Penalty, see § 10.99 :
Statutory reference: .. :

Authority to regulate see Neb. RS 17-526 and 17- 54 7

- Fine for permzttmg collarless dog to run at large see Neb. RS 54—607 '

" Cross reference:
Restrzctzons on cats; prohzbzted anzmals see T ztle XVII

§ 93.03 WILD AN[MALS

No wild animals may be kept within the corporate limits except w11d ammals kept for
exhibition purposes by circuses and educatlonal institutions.
Penalty, see § 10.99 :

§ 93.04 KILLING, POISONING, AND INJURING.

~ Ttshall be unlawfu_l for any person"to-kﬂl,- administer or cause to be adrninistered poison
of any sort to, or in any manner injure, maim, or destroy or attempt to injure, maim, or .
destroy any. animal or to place any p01son or p01soned food where it is acces&ble to an
animal, except that:

- (A) This section shall not apply to any law enforcement ofﬁcer or. ammal control officer .
' actmg within his or her power and duty;

(B) Th1s section shall not apply if the animal is vicious, dangerous, or showing
. characteristics of rabies and cannot be captured without danger to the persons attempting to
- effect a capture of the ammal and :

(C) Any owner of a dog that he or she wishes to be destroyed may place the dog in an
animal pound or shelter or with a licensed veterinarian to be humanely destroyed and
disposed of according to the prov1s1ons in this chapter or other prov1s1ons of law.

‘ Penalty, see § 10.99



40 o Vi]lages - General Regulations -

§93.05 »ENCLOSURES.‘

All pens, cages, sheds, yards or any other area or enclosure for the confinement or -
animals not specifically barred within the eorporate limits shall be kept in a clean'and orderly
manner so as not to become. a menace or nuisance to the neighborhood in Whlch the

enclosure is located.
Penalty, see § 10.99

§93.06 ABANDONMENT NEGLECT AND MISTREATMENT.

(A) Deﬁmtzons For the purpose of th1s section, the followmg deﬁmtlons shall apply
unless the context clearly : mdlcates or requlres a dlfferent meamng

ABANDON. To leave any ammal in ong s care, Whether as owner or custodian, for any
length of time without making effective provision for its food, water, or other care as is
reasonably necessary for the animal's health. o

ANIM4L Any vertebrate member of the animal kmgdom The term does not include
an uncaptured wild creature. . :

. CRUELLYMISTREAT. To knowmgly and intentionally kill, maim, dlsﬁgure torture
beat, mutilate, burn, scald, or otherwise mﬂlct ha.rm upon any ammal

CRUELLY NE GLECT. To fail to prov1de any ammal in one's care, Whether as owner
or custodian, with food water, or other care as is reasonably necessary for the ammal'
health. : o

HUMANE KILLING The destrucuon of an animal by a method Wthh causes the
animal a minimum of pam and suffenng .

LAW ENF ORCEMENT OFFI CER. Any member of the Nebraska State Patrol any
county or deputy sheriff, any member of the police force of the village or any other city or
village, or any other public official authorized by the village or any other city or village to
enforce state or local animal control laws, rules, regulatlons or ordinances.

(Neb. RS 28- 1008) :

(B) Enforcement powers; immunity.

(1) Anylaw enforcement officer who has reason to believe that an anlmal has been
abandoned or is being cruelly neglected or cruelly mistreated may seek a warrant authorizing
entry upon private property to inspect, care for, or impound the animal. . '

2 Anylaw'enforcement officer who has reason to bel_ieve that an animal hasbeen
abandoned or is being cruelly neglected or cruelly mistreated may issue a citation to the
owner as prescribed in Neb. RS 29-422 to 29-429. :



Ajﬁmalé : S _ 41 »

(3) Any law enforcement officer acting under this sectron shall not be liable for
damage to property if such danfage i is not the result of the ofﬁcer 'S neghgence
(Neb RS 28 1012) ' _

() Violation. A person who intentionally, knowingly, or recklessly abandons cruelly
neglects, or cruelly mistreats an animal is guilty of an offense :
(Neb. RS 28-1009) :
Statutory reference: _
. Serious illness or m]ury to ammal death of animal; felony, see Neb RS 28—] 008 and
28—] 009 .

~

. §93.07 PITTING. c P

i

(A) For the purpose of this secuon the followmg definitions shall apply unless the
context clearly mdlcates or requires a drfferent meamng

' BEARBAITING. The pitting of any animal against a bear‘.
L COC_'KFI GHTING. The pitting of a fowl against another fowl. -
DOGFIGHTING. The pitting of a dog against another dog."

.. PITTING. Brmgmg animals together in combat
' (Neb RS 28- 1004)

B) (1) No person shall knoWihgly' |

(a) Promote, engage in, orbe employed at dogﬁghtmg, cockﬁghtmg, bearbaltmg,
or pitting an ammal agamst another o

o (b) Receive: money for the .admiésion of _anothe_r person to a place kept for such
purpose; ' o Co T :
(c) Own use, train sell, or pOsSess an animal for such purpose' or

(d) Permlt any act as descrlbed in th1s d1v1s1on (B)(l) to occur on any premlses
owned or controlled by him or her. :

(2) No person shall knowmgly and Wlllmgly be present at and w1tness as a spectator»
dogfighting, cockfighting, bearbaiting, or the p1tt1ng of an ammal agamst another as
prohibited in division (B)(1) of this section.

(Neb. RS 28-1005) Penalty, see § 10.99
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§ 93 08. IMPOUN])N[ENT

, (A) ThlS section shall apply to the 1mpoundment of ammals to wh1ch § 93 24 does not
apply.

(B) Any ammal found in Vlolatlon ofthe pr0v1s1ons of this chapter shall be impounded.
’ All 1mpou11ded domestic animals shall be given proper care, treatment, and mamtenance

(C) Notice of 1mpoundment of all animals, mcludmg any 81gmﬁcant marks of
identification, shall be posted at the pound and at the office of the Village Clerk within 24

- hours after impoundment as public notification of impoundment. Notice of the impoundment - |

of any licensed dog shall also be mailed to the owner listed on the license apphcatlon by
regular U.S. mail to the address listed on the apphcatlon :

(D) Each 1mpounded domestic ammal shall be kept and mamtamed at the pound for a
period of not less than 5 days after public notice has been given unless reclaimed earlier by
the owner. The owner may reclaim the animal during the period of impoundment by payment
* of any general impoundment and daily board fees set by resolution of the Board of Trustees
and on file in the office of the Village Clerk, except that in addition, an ‘unusual or other
nondomesticated or wild animal shall only be released upon condition that the owner shall
immediately remove the animal from the village or destroy it. A diseased animal may be
released upon a determination that the health and safely of the public is no longer threatened.
‘The owner of any released animal shall be required to comply with any licensing and rabies
vaccination requirements applicable to such animal within 72 hours after release.

(E) Ifthe animal is unclaimed at the end of required waiting period after public notice
has been given, the animal control officer may destroy and dispose of the animal in ahumane
manner in accordance with applicable rules and regulations, except that if in the judgment
of the officer a suitable home can be found for the animal, the animal shall be turned over
to the person who can prov1de such home and the new owner shall be required to pay all fees -
~ and meet all applicable licensing and vaccinating requirements. The village shall acqun'e
legal title to any unlicensed dog or any other animal impounded in the animal shelter for a
period longer than the required waiting period after giving notice. The owner of the animal
shall remain liable for payment of the fees. estabhshed by the Board of Trustees.

Statutory reference:
" Authority to establish pens and pounds see Neb RS I 7-548 and 71-4408 .

Authority to impound and sell animals, see Neb. RS 17-526 and 17-547

§ 93.09 OFFICER'S COMPENSATION

Ifthe Board of Trustees so prov1des any ofﬁ01a1 appomted or des1gnated to destroy and
dispose of animals under the provisions of this chapter shall be paid, in addition to his or her
regular salary or other compensation, the sum set by the Board for each ammal K destroyed :
and disposed of.

Statutory reference:
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Authority to compensate keeper of pound, see Neb. RS 1 7-548 _

§93.10 INTERFERENCE WITH POLICE.

1t shall be unlawful for any person to.hinder, delay, ot interfere with any police officer
or animal control officer who is performing any duty enjoined upon that person by the
provisions of this chapter or to break open, or in any manner directly or indirectly aid,
counsel, or advise the breaking open, of the animal shelter, any ambulance wagon, or any
other vehicle used for-the collecting or conveying of ammals to the shelter.
 Cross reference:
' Obstructmg a peace oﬁ‘icer prohzbzted see § 132, 05

§ 93.11 MAINTENAN CE OF _HORSES
It shall be unlawful to keep or maintain more than two horses within the cot'porate limits
of the Village. Any horses kept in the corporate limits shall be maintained on no less than
two acres of suitably enclosed property, which enclosure shall be constructed at least 150 feet

from any existing dwelling unit, with the exception of the dwelling of the owner. (Ref
Stratton Municipal Ordmance 160, passed October 20, 2003.)

' RABIES

§ 93.20 DEFINITIONS

For the purpose of this. subchapter the fo]lowmg deﬁmtlons shall apply unless the
- context clearly mdlcates or requlres a dlfferent meamng

CAT. A cat which is a household pet
_DEPARTMENT The state Department of Health and Human Services.
' DOMESTIC ANIMAL. Any dog or cat.

HYBRID ANIJIIAL Any animal which is the product ofthe breedmg of a domestlc dog
with a nondomestic canine spec1es :

" OWN. To possess,_ keep, harbor, or have control of, charge of, or custody of a domestic
or hybrid animal. This term does not apply to domestic or hybrid animals owned by other
persons which are temporarily maintained on the premises of a vetennanan or kennel
operator for a period of not more than 30 days. :

OWNER. Any peréon posséss’ing, keepi'ng, harbdring, orhaving charge or control of any
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domestic or hybnd ammal or perm1tt1ng any domestic animal to habitually be or remaln on
or be lodged or fed within the person's house, yard, or: premises. This term does not apply to
veterinarians or kennel operators temporarily maintaining on their premises domestic or
hybrid animals owned by other persons for a period of not more than 30 days.

. RABIES CONTROL AUTHORITY. Village health and law enforcement officials who

shall enforce the provisions of this subchapter relating to the vaccination and impoundment

‘of domestic or hybrid animals. Such public officials shall not be responsible for any accident
or d1sease of a domestic or hybnd animal resultmg from the enforcement of such sections.

+ VACCINAT, TON A GAINST RABIES The inoculation ofa domest10 or hybnd an1mal
with a rabies vaccine asapproved by the rules and regulations adopted and promulgated by
the department. The vaccination shall be performed by a Vetennanan duly licensed to -
practice veterinary medicine in the state. A

(Neb. RS 71-4401)

§93.21 ‘VACC.]NATION‘REQUIRED" COST; EXEMP.TIONS.‘

(A) Every domestic animal in the V111age shall be vaccmated agamst rabies with a
licensed vaccine and revaccinated at intervals specified by rules and regula’nons adopted and
promulgated by the department. Young domestic animals shall be initially vaccinated at the
age specified in the rules and regulations. Unvaccinated domestic animals acquired or moved
into the village shall be vaccinated W1th1n 30 days after purchase or arrival unless under the

‘age for initial vaccination. 4

- (B) (1) Exceptas prov1ded in d1v1s1on (B)(3) of this section, every hybnd animal in the
village shall be vaccinated against rabies and shall be revaccinated at intervals specified by
rules and regulations adopted and promulgated by the department. A young hybrid animal
shall be initially vaccinated at the age specified in such rules and -regulations. An-
© unvaccinated hybrid animal acquired or moved into the village shall be Vaccmated within 30
_after purchase or arﬂval unless under the age for initial vaccmahon

(2) The rabies vaccine used to Vaccmate a hybnd animal pursuant to this section
* shall be sold only to licensed vetennanans

(3) -An owner of a hybnd animal in the village pnor to the date of development of

a licensed vaccine determmed scientifically to be reliable in preventmg rabies in a hybrid

~-animal shall have one year after such date to comply with th1s section.
N eb RS 71-4402) '

(C) The cost of rabies vaccmauon shall be borne by the owner of the domestlc or hybnd
animal.

(Neb. RS 71-4404)

- (C) (1) The provisions of this subchapter with respect to vaccination shall not apply
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to any domestic or hybrid ammal owned by aperson temporarily remaining within the Vlllage
for less than 30 days, to any doniestic or hybrid animal brought into the village for field trial
- or show purposes, or to any domestic or hybrid animal brought into the village for hunting
purposes for a period of less than 30 days. Such domestic or hybrid animals shall be kept -
under strict supervision of the owner. It shall be unlawful to bring any domestic or hybrid
* animal into the village which does not comply with the animal health laws and import rules
and regulations of the state which are applicable to domestic or hybrid animals.

(2) Domestic or hybrld ammals assigned toa research mstltutlon or a s1n11lar
facility shall be exempt from this subchapter. :
(Neb. RS 71-4405) Penalty, see § 10.99.

e
P

§93.22 SEIZURE BY AUTHORITY; CONFINEMENT BY OWNER; TESTING.

- (A) (1) Any animal which is owned by a person and has bitten any person or caused
an abrasmn of the skin of any person shall be seized by the rabies control authonty for a
perlod of not less than 10 days if:
. (a) The animal is suspected of having rables regardless of the species and
Whether or not the animal has been vaccinated;

(b) The animal is not vaccinated and is a dog, cat, or another ammal of a
pec1es determmed by the department to be a rabid species; or

(¢) The animal is of a species which has been determined by the department
- to be arabid species not amenable to rabies protection by 1mmumzat10n whether or not the
. animal has been vaccinated.

(2) If after observation and examination by a veterinarian, at the end of the 10-day -
period the animal shows no chmcal s1gns of rables the ammal may be released to its owner.

(B) (1) Except as prov1ded in division (B)(2) of thls SCCthll whenever any person has
been bitten or has an abrasion of the skin caused by an animal owned by another person,
which animal has been vaccinated in accordance with § 93.21, or if such an injury to a person
is caused by an owned dog, cat, or other animal determined by the department to be a rabid
species amenable to rabies protection by immunization which has been vaccinated, the

-animal shall be confined by the owner or other responsible person as required by the rabies
control authority for a period of at least 10 days and shall be observed and examined by a.
veterinarian at the end of the 10-day period. If no clinical signs of rabies are found by the
veterinarian, the animal may be released from confinement. ‘

(2) A vaccinated animal owned by a law enforcenient or governmental military

- agency which bites or causes an abrasion of the skin of any person during training or the

- performance of the animal's duties may be confined as provided in division (B)(1) of this
section. The agency shall maintain ownership of and shall control and supervise the actions
of the animal for a period of 15 days following the injury. If during such period the death of
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the animal occurs for any reason, a Vetermanan shall W1thm 24 hours of the death examme
the t1ssues of the animal for clinical s1gns of rab1es »

(C) Any do g, cat, or other animal of a rabld specles Wh1ch has b1tten a‘person or caused

" an abrasion of the skin of a person and which is unowned or the ownership of which cannot
be determined within 72 hours of the time of the bite or abrasion shall be immediately

subject to any tests which the department beheves are necessary to determine whether the
animal is afflicted with rabies. The 72-hour penod shall include holidays and weekends and
shall not be extended for any reason. The tests required by this subsectlon may mclude tests
which require the animal to be destroyed. :

 (Neb. RS 71—._4406) Penalty, see § 10.99

//

§ 93. 23 DON[ESTIC ANII\'IAL BJTTEN BY RABID ANIMAL

In the case of domestic or hybrld ammals known to have been bitten by a rabid animal, '

the followmg rules shall apply

(A) If the bitten or exposed domestic or hybrid animal has not been vaccinated in
accordance with § 93.21, the bitten or exposed domestic or hybrid animal shall be -
immediately destroyed unless the owner is willing to place the domestic or hybrid animal in
strict isolation in a kennel under Vetennary superv1s1on for a period of not less than 6
months; and ' .

(B) If the b1tten or exposed domestlc or hybrid animal has been vaccinated in
accordance with § 93, 21 the domestlc or hybnd animal shall be subject to the followmg

. procedure:

(1) Thedomestic or hybrid animal shall be mmedlatelyrevaccmated and conﬁned
fora penod of not less than 30 days followmg Vaccmatlon

(2) If the domestic or hybrid ammal isnot. 1mmed1ately fevaccinate'd the domestic
or hybrid animal shall be confined in strict isolation in a kennel fora penod of not less than

6 months under the superv131on ofa vetennanan or -

(3) The domestic or hybrid animal shall be destroyed i the owner does not comply

 with either division (B)(1) or (2) of this section.

(Neb. RS 71-4407) Penalty, see § 10.99

8§ 93.24 ANIMAL POUND; IMPOUNDMENT, RELEASE; FEES.
A M) The rabies control authonty may authonze an ammal pound or pounds or may

enter into a cooperative agreement with a licensed vetermanan for the establishment and
operation of a pound.
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2 Any dog or hybnd of the fam11y Camdae found outside the owner's premises

whose owner does not possess a valid certificate of rabies vaccination and valid rabies
- vaccination tag for the dog or hybrid of the family Canidae shall be impounded. The rabies
control authority may require the impoundment of domestic or hybrid animals other than
_dogs or hybrid of the family Canidae. All impounded domestic or hybrid animals shall be
given proper care, treatment, and maintenance. Each impounded domestic or hybrid animal
~ shall be kept and maintained at the pound for a period of not less than 72 hours unless
reclalmed earher by the owner. : :

(3) Notice of 1mpoundment of all ammals mcludmg any s1gmﬁcant marks of
1dent1ﬁcat10n shall be posted at the pound as public notification of lmpoundment Any
unvaccinated domestic or hybrid animal may be reclaimed by its owner during the period
of impoundment by payment of prescribed pound fees and by complying with the rabies
vaccination requirement of this subchapter within 72 hours of release.. Any vaccinated
domestic or hybrid animal impounded because its owner has not presented a valid certificate
of rabies vaccination and a valid rabies vaccination tag for the domestic or hybrid animal
may be reclaimed by its owner by furnishing proof of rabies Vaccmatlon and payment of all
1mp0undment fees pnor to release.

(4) Atthe explratlon of 1mpoundment adomestic or hybnd animalmaybe clalmed
by payment of established pound fees and by compliance with the rabies vaccination
~ requirement of this subchapter within 72 hours of release. If the domestic or hybrid animal

- is unclaimed at the end of 5 days, the authorities may dispose of the domestic or hybrid
animal in accordance Wlth applicable laws or rules and regulations. '
(Neb. RS 71-4408)

- (B) Impoundment fees shall be pa1d by the owner. Fees for lmpoundment at pubhc
facilities shall be established by the rabies control authonty _
(Neb. RS 71 -4411) _

§ 93.25 PROCLAMATION OF DANGER.

Whenever in its opinion the danger to the public safety from a species of rabid animals
is great or imminent, the Board of Trustees shall issue a proclamation ordering all owners
of any such species to muzzle the animal or to confine it for a period of not less than 30 days
or more than 90 days from the date of the proclamation or until the danger is passed. The
animal may be harbored by any. good and sufficient means in a house, garage, or yard on the
premises on which the owner may reside. Upon issuance of a proclamatlon all owners of any
such species shall muzzle or confine the animal as prov1ded in this sect10n
Penalty, see § 10. 99
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§93.26 'ENFORCEMENT

(A) When the owner of any domestic or hybnd ammal or other animal fails or refuses
‘to comply with § 93.22 or 93.23, the rabies control authority shall obtain an order for seizure
of the animal pursuant to Neb. RS Chapter 29, article 8.
(Neb RS 71-4410) :

_ (B) In the village, all ordinances, codes orrules and regulations concernmg the control
of rabies or the vaccination of domestic or hybrid animals against rabies shall be enforced
by the village health and law enforcement officials or those other ofﬁcers with regulatory

‘authority as spec1ﬁed by the Board of Trustees : -

(Neb. RS 71-4412) -

PO

§93.27 LICENSE AND TAX REQUIRED.

~ Anyperson Who shall own, keep or harbor an animal over the age of one (1) year Wlthln
the Municipality shall within thirty (30) days after acquisition of the said animal acquire a
license for each such animal annually by or before the first (1“) day of January of each year.
The said tax shall be delinquent from and “after January thirty-first (31%); provrded the
~ possessor of any animal brought into or harbored within the corporate limited subsequent to
January first (1%) of any year shall be liable for the payment of the animal tax levied herein
and such be delinquent if not paid within thirty (30) days thereafter. Licenses shall be issued
by the Municipal Clerk upon the payment of a license fee of three dollars ($3.00) and a tag
~ fee of one dollar ($1 00) for each animal, plus any outstanding impoundment fee chargeable
to the applicant. Said license shall not be transferrable and no refund will be allowed in case
of death, sale of other disposition of the licensed animal. The owner shall state at the time
_ the application is made and upon printed forms prov1ded for such purpose, his name and
address and the name, breed, color and sex of each animal owned and kept by him. A
certificate that the animal has had a rabies shot, effective for the ensuing year of the license,
 shall be presented when the license is applied for and no license or tag shall be issued until

the certificate is shown. (Ref 17-526, 54-603, 71-44]2 RS Neb. and Stratton Munzczpal o

Ordinance 159, passed Apnl 15, 2002. )
: DOGS
§ 93 40 COLLAR OR HARNESS REQUIRED

(A) It shall be the duty of every owner of a do g to securely plaee upon the neck of the
‘dog a good and sufficient collar with a metalhc plate thereon. The plate shall be- plamly
“inscribed with the name of the owner.
(Neb. RS 54-605)

- (B) The owner of a dog may use a harness instead of a collar as long as the harness
meets all other requirements of division (A) -of this section.
Penalty, see § 10.99
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_ §93.41 REMOVAL OF COLLAR, HARNESS, OR TAGS.

Tt shall be unlawful for any person to remove, or cause to be removed, the collar,
harness, metallic license tag, or rabies tag from any dog without the consent of the owner of
- the dog.: :

Penalty, see § 10 99

§93.42 LIABILITY OF OWNER

It shall beunlawful for the owner to allow a do g to injure or destroy any real or personal
property of any description belonging to another person. The owner of the dog, in addition
to the usual judgment upon conviction, may be made to be liable to the person mJured in an
amount equal to the value of the damage sustained.

Penalty, see § 10.99

Statutory reference:
Authority to guard agaznst znjurzes or annoyances see Neb RS 17-526
Statutorjy lzabzlzty for damages see Neb. 54—601 56-602, and 54—606 :

§ 93.43 BARKING AND CHASING COMPLA]NT S

(A) It shall be unlawful for the owner to allow a dog to annoy or disturb any
- neighborhood or person by loud, continued, or frequent barking, howling, or yelping or to
habitually bark at or.chase pedestnans drivers, or owners of horses or vehicles while they
are on any public sidewalks, streets, or alleys in the village.

~(B) Upon the written complaint ‘of 2 or more affected persons from different ‘
households, filed within any 30-day period with the Village Clerk or animal control officer,
that any dog owned by the person named in the complaint is an annoyance or disturbance,
or otherwise violates the provisions of this section, the village police or animal control
officer shall investigate the complaint and, if in his or her opinion the situation warrants,
notify the owner to silence and restram the dog

(C) The prov151ons of this section shall not be construed to apply to any village animal
shelter.
Penalty, see § 10.99
- Statutory reference:
Authorzty to guard agaznst annoyances, see Neb RS 17-526

§ 93.44 PROHIBITED ANIMALS.

(A) The term “Prohlblted Ammals” as used herem shall mclude the followmg
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(1) Any animal with a propensity, tendency or d1spos1t10n fo attack, to cause injury
or damage or otherwise. endanger the safety of human bemgs or domestic animals. '

_ ) Any animal which attacks a human being one (1) time or attacks a domestrc
animal on two (2) or more occasions. without provocation;

3) Any animal previously deter‘mine'd to'be a potentially dangerous animal by
Mumicipal Law Enforcement and the owner has received notice of such determination and
such animal again aggressively bites, attacks, or endangers the safety of humans or domestic
animals. An animal shall not be defined as a “prohibited animal” if the bite, attack or
endangerment was to a person who, at the time, was committing a willful trespass or any

_other tort upon the property of the owner of the animal, or who was tormenting, abusing or
assaulting the animal, or who has, in the past, been observed or reported to have tormented,
abused, or assaulted the animal, or who was comm1ttmg or attemptmg to-commit a cnme at
the time of the bite, attack; or endangerment

(4) AnyPit Bull dog. The term “Pit Bull dog’ shall refer to any dog Wthh exhlblts
those dlstmgulshmg characteristics’ which: (1) substantially - conform to -the standards
established by the American Kennel Club for American Staffordshire Terriers or
Staffordshire Bull Terriers; or (2) substantially conform to the standards established by the
United Kennel Club for American Pit Bull Terriers. - The standards refetred to above shall
remain on file with the Village Clerk of the Village of Stratton, Nebraska. Technical
deficiencies in the dog’s conformance to the standards in this paragraph shall not be
-construed to indicate that the sub‘ject dog is not a ‘Pit Bull’ under this ordinance. ‘

o (B) No person may own, harbor or care for a “prohlblted animal” as deﬁned herem.
within the Vrllage limits. : o

(C) The keeplng, mamtammg, owning or harboring of a “prohlblted animal” within the
Vlllage limits is hereby declared a nuisance as bemg against the public safety

D) It shall be the duty of Municipal LaW Enforcement to capture and remove in a
humane manner to the Municipal Animal Shelter any “prohibited animal” described above.
However, Municipal Law Enforcement shall have the authority to kill any animal having
characteristics described in Section 1.a. or 1.b. hereof when such characteristics make
attempted capture dangerous to the law enforcement officer of others in the vicinity.

' (E) Any personal who shall violate or refuse to comply with the enforcement of the
provisions of the foregoing section shall be deemed guilty of a misdemeanor and, upon
conviction thereof, shall be fined not more than one hundred dollars ($100.00) for each
offense. A new violation shall be deemed to have been committed every twenty-four 24)
hours of such failure to comply.

(F ) Whenever a nuisance exists as defined in the foregoing_ section, the Village may
proceed by a suit in a Court of competent jurisdiction to enjoin and abate the same in a
manner proytded by law. In any criminal prosecution, the Court, in addition to any penalty
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1mposed may enter an order of abatement as part of the Judgment in such case.  (Ref:
Stratton Munzczpal Ordinance 1 62, passed January 16, 2006)
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Ordinance 184

AN ORDINANCE OF THE VILLAGE OF STRATTON, NEBRASKA, AMENDING
CHAPTER 93 OF THE MUNICIPAL CODE OF THE VILLAGE OF STRATTON,
NEBRASKA TO SET A LIMIT ON THE NUMBER OF DOGS PER RESIDENCE; TO
REPEAL ALL OTHER ORDINANCES OR SECTIONS OF ORDINANCES IN
CONFLICT HEREWITH; AND TO PROVIDE FOR AN EFFECTIVE DATE.

BE IT ORDAINED BY THE CHAIRPERSON AND THE VILLAGE BOARD OF
TRUSTEES OF THE VILLAGE OF STRATTON:

Section 1. That Chapter 93 of the Stratton Municipal Code of Ordlnances be amended by
adding Title 45 to read as follows:

93.45 NUMBER OF DOGS o -

~

;-

It shall be unlawful for any person to keep or harbor more than three dogs at any
residence or other parcel of land within the Village of Stratton except as herein provided.
A person shall be permitted to keep a female dog with a litter, except that no more than
one litter may be kept at any time, and no more than one litter may be kept in any twelve-
month period. Litters may be kept a maximum of 180 days under this exception, after
which the animals are considered as individual dogs and must comply with the licensing
requirements and number limitations of this article.

Section 2. That any other ordinance of section passed and approved prior to the passage,
approval, and publication or posting of this Ordinance and in conflict with the provisions
is herewith repealed:

Section 3. The ordinance shall take effect and be in full force from and after its passage,
approval, and publication or posting as required by law.

PASSED AND ADOPTED THIS 2157 DAY OF JANUARY, 2014.

@m 4 }%(’@m«;ﬁ—ﬁ(

Peggy MeIbnald, Chairwoman

Attest:

-

/

Lortinda.Cheatham, Clerk




VILLAGE OF STRATTON

. ORDINANCE NO. 209
AN AMENDING MUNICIPAL CODE SECTION 93.44 OF CHAPTER 93 OF TITLE IX
RELATING TO PROHIBITED ANIMALS; TO REPEAL CONFLICTING ORDINANCES
AND SECTIONS; TO PROVIDE AN EFFECTIVE DATE

BE IT ORDAINED BY THE CHAIRMAN AND BOARD OF TRUSTEES OF THE VILLAGE
OF STRATTON, NEBRASKA:

SECTION 1. Section 93.44 of Chapter 93 of Title IX entitled “Prohibited Animals”, of

the Municipal Code of thie Village of Stratton, Nebraska is hereby amended by amending and/or

adding the following: , =

i

§93.44 PROHIBITED ANIMALS
(A)  The term “Prohibited Animals” as used herein shall include the following:

(1) Any animal with a propensity, tendency or disposition to attack, to cause injury or
damage or otherwise endanger the safety or human beings or domestic animals.

(2) Any animal which attacks a human being one (1) time without provocation or has
severely injured or killed a domestic animal while off the owner’s property or attacks
a domestic animal on two or more occasions without provocation.

(3) Any animal previously determined to be a potentially dangerous animal by Municipal
Law Enforcement and the owner has received notice of which determination and such
animal again aggressively bites, attacks, or endangers the safety of humans or
domestic animals. An animal shall not be defined as a “prohibited animal” if the bite,
attack or endangerment was to a person who, at the time, was committing a willful
trespass or any other tort upon the property of the owner of the animal, or who was
tormenting, abusing or assaulting the animal, or who has, in the past, been observed
or reported to have tormented, abused, or assaulted the animal, or who was
committing or attempting to commit a crime at the time of the bite, attack or
endangerment. '

(4) Bxcept as provided in subsection (B) of this section, any llamas, mules, cattle, sheep,
goats, swine, hogs or similar animals or any chickens, ducks, geese, turkeys, guineas,
ostriches, peacocks or other fowl.

(B)  No person may own, harbor or care for a “prohibited animal” as defined herein within the
Village limits, except such persons who continue, without interruption, to reside on a
property where animals described in Section (A)(5), above, were located prior to passage
and approval of this ordinance and which continue to be located on such property without



©)

(D)

(E)

(®)

interruption. The foregoing exemption shall not apply if (1) the number of animals on the
property where they are located is increased; or (2) if the property on which they are
located changes ownership; or (3) if the prohibited animals include animals other than the
type located on the property at the effective date of this ordinance. The burden of
establishing rights to exempt status under this provision shall be upon the owner of the
animals.

The keeping, maintaining, owning or harboring of a “prohibited animal” within the
Village limits is hereby declared a nuisance as being against the public safety.

It shall be the duty of Municipal Law Enforcement to capture and remove in a humane
manner any “prohibited animal” described above. However, Municipal Law Enforcement
shall have the authority to kill any animal having characteristics described in Section
(A)(1) or (A)(2) bereof when such characteristics make attempted capture dangerous to
the law enforcement officer or others in the vicinity.

Any personal who shall violate or refuse to comply with the enforcement of the
provisions of the foregoing section shall be deemed guilty of a misdemeanor and, upon
conviction thereof, shall be fined not more than one hundred dollars ($100.00) for cach
offense. A new violation shall be deemed to have been committed every twenty-four (24)
hours of such failure to comply.

When a nuisance exists as defined in the foregoing section, the Village may proceed by a
suit in a Court of competent jurisdiction to enjoin and abate the same in a manner
provided by law. In any criminal prosecution, the Court, in addition to any penalty
imposed, may enter an order of abatement as part of the judgment in such case.

SECTION 2. That all ordinances or parts of ordinances in conflict herewith are hereby

repealed.

SECTION 3. That this ordinance shall be published or posted and shall be in full force

and take effect July 18, 2022.

Passed and approved this 18th day of July, 2022.

Jilene Chivell Griffiths, Chairman

ATTEST:

Tara Hedrick, Village Clerk

(SEAL)



